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BREDA CEBULJ-SAJKO:

Ko govorimo o ohranjanju dokumentacije med slovenskimi izseljen-
ci, ki je za raziskovanje slovenskega izseljenstva neprecenljive vred-
nosti, morda ne bi bilo odve¢ poudariti dejstvo, da se v ve€ini pri-
merov arhivsko gradivo slovenskih drustev in organizacij, pa tudi
posameznikov, nepravilno shranjuje ali pa se celo naértno unicuje.
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Vsi tisti, ki so sami delali med izseljenci, bodo tej, sicer Ze stari
ugotovitvi, gotovo pritrdili. Zato je skrajni ¢as, da bi zageli razmislja-
ti o organiziranem delovanju slovenskih strokovnjakov s tega podrot
ja med rojaki v tujini. Tu naj ne bi Slo zgolj za nakljuéne obiske
dokumentalistov, arhivarjev iz domovine, ki bi v svojem kratkem
tasu bivanja med izseljenci uredili Se njihove zasebne, drustvene..
arhive (kolikor je to zaradi omejenega ¢asa sploh mogoée). Potrebno
bi bilo kontinuirano vetletno delo med slovenskimi izseljenci, ki bi
bilo financirano s strani slovenske drzave. Pomen njihovega dela je
namreé popolnoma enakovreden poudevanju slovenskega jezika med
izseljenci, s &emer se ponekod ukvarjajo uéitelji iz domovine. Ne
samo jezik, tudi ohranjeno arhivsko gradivo je nenazadnje prav tako
izraz identitete nekega naroda.





